
2025 M. Akcijų Pasirašymo Prašymas
Prašymą Personalo skyriui reikia pateikti vėliausiai iki 2025 m. birželio 13 d.

ASMENINĘ INFORMACIJĄ

Aš, toliau pasirašiusysis (-ioji),:

Patvirtinu, kad aš susipažinau ir buvau informuotas (-a) apie:
   man pasiekiamus akcijų platinimo dokumentus  
castor.vinci.com ;

   akcijų pasirašymo kainą;
   įsipareigoju vykdyti kitoje šio dokumento pusėje 
pateiktus pareiškimus ir įsipareigojimus.

Renkuosi pirmiau nurodytą sumą sumokėti (varnele pažymėti tik vieną langelį):
 � Banko pavedimu į sąskaitą: 

  kurios duomenis mano darbdavys man pateiks per akcijų pasirašymo laikotarpį.
  mokėjimas turi būti gautas vėliausiai 2025 m. birželio 20 d.

 � Aukščiau nurodytos sumos dydžio atlyginimu, gaunamu avansu, ir tą avansą per 6 mėnesius grąžinsiu iš atlyginimo   
         išskaitomomis dalimis:

  Atitinkamai, pateikdama (-s) šią formą aiškiai prašau savo darbdavio iš mano atlyginimo 6-iomis mėnesinėmis vienodo 
dydžio sumomis išskaityti (pirmoji suma turi būti išskaityta iš mano 2025 m. birželio mėn. atlyginimo) mano pasirašomų 
akcijų sumą, kuri yra lygi bendrai mano investuojamai sumai nurodytai aukščiau, ir neteiksiu atskiro, papildomo prašymo, 
susijusio su kiekvienos mėnesinės sumos išskaitymu iš atlyginimo (išskaitos bus vykdomos 6 nepertraukiamus mėnesius).

  Veikdama (-s) tik savo noru ir iniciatyva bei paisydama (-s) tik savo interesų, prašau savo darbdavio sumą už pasirašomas 
akcijas išskaityti iš mano grynojo (angl. k. net) pagrindinio atlyginimo išskaitant 6 mėnesines vienodo dydžio sumas, taip 
padengiant mano darbdavio man sumokėtą avansą, skirtą mano pasirašomų akcijų sumai padengti. Pirmoji suma bus 
išskaityta iš mano 2025 m. birželio mėn. atlyginimo.

Pasirenku investuoti į šį akcijų platinimą šią sumą EUR:
(suma turi būti lygi vienos VINCI akcijos pasirašymo 
kainai arba didesnė).

Jaip pat patvirtinu, kad:
   esu VINCI grupei priklausančios bendrovės darbuotoja(-s); 
   šio prašymo pateikimo dieną esu išdirbusi (-ęs) VINCI 
grupei priklausančioje bendrovėje per pastaruosius  
12 mėnesių (nepertraukiamai arba ne) bent 6 mėnesius. 

ponas ponia kreipinys, nenurodantis vedybinio statuso

Namų adresas

Pavardė Vardas

Įmonė VINCI grupės identifikacinis numeris 

E. paštas Mobilusis telefonas

Gimimo data Pilietybė Darbuotojo darbo laiko apskaitos žiniaraščio Nr.

MiestasPašto kodas Šalis

Aukščiau reikalaujama informacija yra būtina, kad būtų galima tvarkyti jūsų akcijų pasirašymo prašymą ir valdyti turtą. 
Prieš teikdami savo akcijų pasirašymo formą patikrinkite, ar visi laukeliai užpildyti.



Šios akcijų pasirašymo formos kopiją pasilieku savo asmeninėms reikmėms.

Vieta

(reikia įrašyti „Perskaičiau ir patvirtinu“):

Data

Man yra žinoma, kad:

Šių platinamų akcijų pasirašymui 
taikomi VINCI grupės Tarptautinio 
Grupės akcijų nuosavybės plano 
nuostatai ir šis prašymas, FCPE 
Castor International Relais 2025, 
KID’s direktyvos nuostatos,   
FCPE Castor International ir 
vietinės taisyklės. 
Galiu peržiūrėti šiuos 
dokumentus, taip pat informacinę 
brošiūrą apie pasiūlymą adresu 
castor.vinci.com

DOKUMENTAI

Pasibaigus akcijų pasirašymo 
laikotarpiui, mano akcijų 
pasirašymo prašymas tampa 
galutinis ir neatšaukiamas. Jeigu 
prašymą teiksiu popierine forma ir 
internetu, internetu pateiktam 
prašymui bus teikiamas 
pirmumas, o mano popierine 
forma pateiktas prašymas nebus 
tvarkomas.

NEATŠAUKIAMAS  
UŽSAKYMAS

Bet koks netinkamai arba 
neteisingai užpildytas akcijų 
pasirašymo prašymas gali būti 
atmestas. Taip pat, VINCI mano 
nurodymą gali laikyti 
negaliojančiu, jeigu nebus 
sumokėta aukščiau nurodyta 
akcijų pasirašymo kaina.

FORMOS  
UŽPILDYMAS

Mano pasirašymą atitinkančios 
sumos bus investuotos į VINCI 
akcijas:
• Pirma, mano akcijos bus 
laikomos FCPE Castor 
International Relais 2025; 
• Tada, sujungus FCPE, mano 
akcijos bus laikomos FCPE Castor 
International.

INVESTAVIMAS
į VINCI akcijas

Pareiškimai ir įsipareigojimai
Mano pasirašymas

• Žinau, kad investuodama (-s) į šį akcijų platinimą tampu VINCI grupės Tarptautinio Grupės akcijų nuosavybės plano dalyve (-iu).
• Man yra žinoma, kad, išskyrus atvejus, dėl kurių galimas ankstyvas išpirkimas (kaip aprašyta informaciniame lankstinuke), mano investicija bus įšaldyta 3 metų 

laikotarpį.
• Mano sprendimas dalyvauti arba nedalyvauti šiame akcijų platinime yra visiškai savanoriškas ir asmeninis. Mano sprendimas neturės jokio teigiamo arba 

neigiamo poveikio mano darbo santykiams VINCI grupėje. 
• Dalyvavimas šiame akcijų platinime yra atskiras ir nėra mano darbo sutarties dalis. Juo man nesuteikiama jokia teisė ar galimybė, susijusi su mano darbo santykiais, 

arba vėlesnė nauda ar galimybė, įskaitant ir tuo atveju, jei mano darbo sutartis pasibaigtų. Siūloma nauda nelaikoma sutartiniu atlyginimu (t.y. atlyginimo dalimi), ji taip 
pat nelaikoma atlyginimu už konkrečius atlikto darbo rezultatus. Siūloma nauda nėra įtraukiama į vidutinio darbo užmokesčio skaičiavimą jokiais tikslais.

• Nei šiuo dokumentu, nei bet kuria kita medžiaga, platinama arba pateikiama man dėl šio akcijų platinimo arba dėl VINCI grupės Tarptautinio Grupės akcijų 
nuosavybės plano, man nesuteikiama jokia teisė arba galimybė, susijusi su ateityje vyksiančiu akcijų platinimu.

ĮSPĖJIMAS: šis pasiūlymas neskirtas „JAV gyvenantiems asmenims“.
Remiantis Reglamento (EB) Nr. 833/2014 ir Reglamento (EB) Nr. 765/2006, ši pasiūlymas neskirtas Rusijos piliečiams ir asmenims, gyvenantiems Rusijoje, 
taip pat Baltarusijos piliečiams ir asmenims, gyvenantiems Baltarusijoje, išskyrus: i) Rusijos piliečių atveju, jei tie asmenys yra ES valstybės narės, Europos 
ekonominės erdvės valstybės narės arba Šveicarijos piliečiai arba turi leidimą laikinai arba nuolat gyventi ES valstybėje narėje, Europos ekonominės erdvės valstybėje 
narėje arba Šveicarijoje ir (ii) Baltarusijos piliečių atveju, jei tie asmenys yra ES valstybės narės piliečiai arba turi leidimą laikinai ar nuolat gyventi ES valstybėje narėje.
Patvirtinu, kad nesu Jungtinių Amerikos Valstijų gyventoja (-s).  
Patvirtinu, kad šis apribojimas man netaikomas.

Mano mokėjimas ir premijinės akcijos
• Patvirtinu, kad mano įmokos į VINCI grupės Tarptautinį Grupės akcijų nuosavybės planą, atliktos 2025 m., neviršys 25 proc. mano numatyto 2025 m. metinio 

bendrojo (anglų k. gross) pagrindinio atlygio. 
1. Suprantu, kad šio apskaičiavimo tikslais turiu apskaičiuoti man sumokėtą atlyginimą nuo 2025 m. sausio 1 d. ir atlyginimą, kurį turėčiau gauti per 

2025-uosius metus pagal mano darbo sutartį. 
2. Sumos, naudojamos šiame skaičiavime, yra bendrosios (anglų k. gross), t. y. iki mokesčių ar socialinių įmokų išskaičiavimo, jei taikoma.

• Man investavus, VINCI man neatlygintinai suteiks akcijų. Išsamesnė informacija apie tai pateikta Informaciniame lankstinuke. Visos sąlygos, taikomos teisėms į 
Premijines akcijas, yra pateiktos VINCI grupės Tarptautinio Grupės akcijų nuosavybės plane. Man yra žinoma, kad aš turiu teisę bet kada atsisakyti Premijinių 
akcijų, pateikdamas rašytinį pranešimą VINCI, t. y. aš turiu teisę, bet ne įsipareigojimą įgyti Premijines akcijas. 

Mano investicija
• Visos sąlygos, reglamentuojančios mano investavimą ir teisę į premijines akcijas, yra išdėstytos Tarptautinio Grupės akcijų nuosavybės plano nuostatuose ir šiame 

prašyme, FCPE Castor International Relais 2025, KID’s direktyvos nuostatose, FCPE Castor International ir vietinės taisyklėse, kurias galima rasti adresu 
castor.vinci.com.

• Mano investicijų vertė atitiks VINCI akcijų vertę, listinguoajmą Paryžiaus „Euronext“, o ši gali didėti arba mažėti. 
• www.vinci.com turiu prieigą prie universalaus VINCI registracijos dokumento ir kitų finansinių ataskaitų, kuriose yra svarbi informacija apie VINCI veiklą, rizikos 

veiksnius, strategiją ir finansinius rezultatus.



• Šioje formoje pateikti mano asmens duomenys bus naudojami atliekant 
kompiuterinį duomenų tvarkymą, pagal:

• 1978 m. sausio 6 d. Prancūzijos įstatymą Nr. 78-17 dėl duomenų 
tvarkymo.

• ES duomenų apsaugos reglamentą (2016/679).
• Šioje formoje pateikti asmens duomenys tvarkomi dėl to, kad tai yra būtina 

akcijų pasirašymo sutarčiai vykdyti, taip pat tai būtina tam, kad, taikant VINCI 
grupės Tarptautinio Grupės akcijų nuosavybės planą, būtų galima administruoti 
mano turtą. 

• Mano asmens duomenys bus saugomi:
• tiek laiko, kiek to reikės mano turtui valdyti (tas laikotarpis atitinka bent 

Plane nurodytą įšaldymo laikotarpį) ir, 
• atsiėmus ar išpirkus turtą, archyvavimo tikslais iki tol, kol pasibaigs bet 

kokio galimo ginčo senaties terminas.
• Duomenų valdytojas yra bendrovė VINCI S.A. ir mano darbdavys.

• Mano asmens duomenys bus perduodami „AMUNDI ESR“ Prancūzijoje, kuri 
yra paskirta VINCI S.A. imtis veiksmų, susijusių su mano akcijų pasirašymo 
prašymu, apskaita ir mano turto administravimu. 

• Turiu teisę prašyti:
• prieigos prie savo asmens duomenų, jų keitimo, teisę prašyti, kad jie būtų 

ištaisyti arba ištrinti (po to, kai turtas, laikomas Plane, yra atsiimtas ar 
išpirktas)

• riboti mano duomenų tvarkymą arba teisę nesutikti su tvarkymu; 
• teisę į duomenų perkeliamumą;
• teisę pateikti skundą priežiūros institucijai.

• Norėdama (-s) pasinaudoti savo teisėmis, turiu susisiekti adresu:  
contact.dpo@vinci.com arba su mano darbdaviu. 

• Informacinis pranešimas apie asmens duomenų tvarkymą, susijusi su akcijų 
nuosavybės planu, pateiktas castor.vinci.com

Pasiūlymo lubos ir sumažinimas perteklinio pasirašymo atveju
• Platinamų akcijų yra 8 848 427. Jeigu bendra akcijų pasirašymo prašymų suma viršys siūlomų pasirašyti akcijų skaičių, mano investicijos suma bus sumažinta. 

Sumažinta suma bus apskaičiuota taip:
1. Bus apskaičiuota individuali riba, lygi vidutiniam akcijų pasirašymo prašymų skaičiui, apskaičiuojamam pagal bendrą akcijų pasirašymo prašymų kiekį. 

Akcijų pasirašymo prašymai iki šios ribos bus visiškai patenkinti. 
2. Vėliau bus nustatytas likęs akcijų kiekis ir bus apskaičiuotas skaičiaus mažinimo koeficientas, taikytinas likusiems individualiems akcijų pasirašymo 

prašymams. 
• Sutinku atitinkamai sumažinti savo investicijų sumą. Sumos, atitinkančios akcijų pasirašymo prašymus, kurių nebuvo galima patenkinti, bus grąžintos man, 

grąžinant man mano savanoriško mokėjimo sumą arba atitinkamai sumažintą atskaitytiną sumą. 

Apmokestinimas
• Žinau apie mokestines pasekmes, kurių gali kilti dėl mano dalyvavimo pasiūlyme ir prisiimu visą su tuo susijusią atsakomybę. 
• Man yra žinoma, kad privalau savo darbdaviui grąžinti bet kokią sumą, kurią mano vardu jis turėjo avansu sumokėti mokėdamas man taikytiną mokestį arba 

socialinio draudimo įmokas. Mano darbdavys tokias sumas:
• gali nurodyti parduoti mano turimus fondo FCPE vienetus ar akcijas ir 
• reikiamą sumą išskaičiuoti iš gautų pajamų.

Mokėjimo neįvykdymas – pavėluotas mokėjimas
• Jeigu nesumokėsiu savo investicijos sumos arba jeigu jos nesumokėsiu laiku, šis prašymas gali būti laikomas negaliojančiu  be jokio pranešimo apie tai. 
• Jeigu mano prašymas bus pradėtas vykdyti, savo darbdaviui turėsiu sumokėti savo pasirašytų akcijų sumą. 
• Man yra žinoma ir aš sutinku, kad VINCI arba mano darbdavys be jokio išankstinio pranešimo gali išpirkti arba būti išpirkę visus mano fondo FCPE vienetus ir 

(arba) akcijas ir gautas lėšas gali panaudoti mano pasirašytų akcijų sumai padengti. 
• Jeigu pardavimo pajamų nepakaktų pirmiau nurodytai sumai padengti, aš turėsiu pareigą darbdaviui padengti likusią atitinkamą sumą. 
• Be to, mano darbdavys turi teisę mano atžvilgiu reikalauti nesumokėtų sumų sumokėjimo teisės aktų nustatyta tvarka.

Asmens duomenų tvarkymas
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